
Ich melde mich verbindlich an für (I bindingly sign up for): 

! CITYNIGHT-SPRINT: € 15,-   ! BOSENBERG-TRAIL: € 50,-   ! SPIEMONT-TRAIL: € 55,-   ! TRIPLE-TRAIL (alle 3 Rennen/all 3 races): € 99,-

! STIRNLAMPENLAUF: € 15,-    ! STIRNLAMPENLAUF + CITYNIGHT-SPRINT: € 25,-

PLAN B event company GmbH I Geiselgasteigstr. 120 I 81545 München I Telefon: +49-89-65129930 I Telefax: +49-89-65129944

Für Teilnehmer mit deutscher Bankverbindung gilt (Bankeinzug):

Kontonummer      Kreditinstitut

Bankleitzahl      Kontoinhaber

Für ausländische Teilnehmer gilt (participants with a foreign account): 

Überweisung an (transfer to): PLAN B event company GmbH, IBAN-Konto-Nr. DE 26200303000365854501 I BIC-Code: CHDBDEHHXXX, Bankhaus Donner 
& Reuschel München, Verw.zweck (reason for transfer): KOR_[Name des Teilnehmers (name of participant)] 

ANMELDUNG
REGISTRATION

Mit der vorgegebenen Registrierung meldet sich der Teilnehmer verbindlich zu der von ihm gewählten Veranstaltung der Plan B event company GmbH an und versichert dabei ohne weitere Prüfung durch den Veranstalter, 
über die im Reglement geforderten speziellen Erfahrungen und –Kenntnisse zu verfügen. Schadensersatzansprüche des Teilnehmers gegenüber dem Veranstalter, gleich aus welchem Rechtsgrund, sind ausgeschlossen. 
Dies gilt nicht, soweit der Veranstalter, seine gesetzlichen Vertreter oder Erfüllungsgehilfen, vorsätzlich oder grob fahrlässig gehandelt haben oder wegen dem Veranstalter zurechenbarer Schäden aus der Verletzung des 
Lebens, des Körpers, der Gesundheit oder der Verletzung wesentlicher Vertragspfl ichten zwingend gehaftet wird. Der Teilnehmer ist bereit ,sich Kontrollen zu unterziehen, die von der Wettbewerbsjury angeordnet werden. 
Der Teilnehmer kennt und akzeptiert vollumfänglich die Teilnahmebedingungen und das gültige Reglement. Er erklärt ausdrücklich, dass er alle darin enthaltenen Regeln, Vorschriften und Bedingungen vollständig gelesen 
und verstanden hat. Der Teilnehmer ist mit der Veröffentlichung von Bildmaterial aus der Rennveranstaltung einverstanden. Mit der Angabe der E-Mail Adresse erklärt sich der Teilnehmer einverstanden, dass die PLAN B 
event company GmbH diese für das Versenden von Informationen an ihn nutzen darf. Der Teilnehmer erklärt mit seiner Unterschrift die Teilnahme an der Rennveranstaltung auf eigenes Risiko und dass er ausreichend gegen 
Unfälle versichert ist. Ferner erklärt der Teilnehmer mit Veranstaltungsbeginn verbindlich, dass gegen seine Teilnahme keine gesundheitlichen Bedenken bestehen und sein konditionelles Leistungsniveau den Anforderun-
gen eines derartigen Ausdauerwettkampfes über insgesamt drei Etappen entspricht.  Bei Stornierung der Teilnahme bis zum 05.09.2012 erhalten die Teilnehmer ihre Teilnahmegebühr abzgl. € 8,00 Vorbereitungs- und 
Bearbeitungsgebühr zurück. Bei Stornierung der Teilnahme ab dem 06.09.2012 fi ndet keine Rückvergütung mehr statt. Die Rückerstattung erfolgt innerhalb von 60 Tagen nach Erhalt der schriftlichen Stornierung. 

With the antecedent registration, the participant submits a self-willed and binding registration for an event of his / her choosing by the PLAN B event company GmbH and asserts, without requiring further proof by the event 
organizer, possession of the skills and experiences that are mentioned and required by all participants in the regulations. Compensation claims brought forward by the participant against the event organizer, for whatever 
legal reason, are excluded. This does not apply, if the organizer, his legal representatives or his agents have acted with intent or with gross negligence in the execution of his duties or if the organizer is duly liable due to 
accountable damages resulting from injuries to the life, the body or the health of a person or the breach of constitutive contractual obligations. The participant consents to be subject to tests and inspections on his/her 
person and personal equipment that are ordered by authorized race personnel. The participant is familiar with and understands the conditions and regulations of the event and will abide by them. The participant agrees to 
the publication of photographic and other audiovisual materials obtained (also from each participant) during the event. With the release of an E-mail address, the participant knowingly permits that PLAN B event company 
GmbH to use this email address to send additional event information. The participant certifi es with his/her signature that their participation in this event will be at their own risk and that adequate insurance coverage exists 
in case of accident or injury. Furthermore, by starting the event the participant solemnly affi rms to be unaware of any health concerns that would undermine his/her participation in the race and that his/her physical level of 
performance meets the requirements that such an endurance race places on the body and mind over the course of three races. In case of cancellations up to and including September 5th, 2012, the participants recover the 
entry fee less € 8,00 administrative charges. Cancellations from September 6th, 2012 will not be accepted. In that case you will get no money back. The refund will be paid 60 days after receiving the written cancellation.

X_________________________________________
           Datum/Unterschrift (date/signature)

05.-07.10.2012 I October 7th - 10th, 2012

Ich möchte an SALOMON KEEP ON RUNNING ST. WENDEL teilnehmen.
I want to participate in SALOMON KEEP ON RUNNING ST. WENDEL.

Kontakt bei Notfall (Contact in Case of Emergency)

! Herr (Mr) ! Frau (Mrs)

Telefonnummer (phone number)

T-Shirt-Größe (T-Shirt size): ! S ! M ! L ! XL ! XXL

Das Anmeldeformular ist bis 28.09.2012 per Fax (+49 89-65 12 99 44) oder per Post (PLAN B event company GmbH, Geiselgasteigstr. 120, 81545 München) zu versenden. Danach ist die Anmeldung vor Ort ist bis 1 
Stunde vor dem Rennen möglich. Das Startgeld wird in diesem Fall bar vor Ort bezahlt. Please send the application form till September 28th, 2012 via fax (+49 89-65 12 99 44) or per post (PLAN B event company 
GmbH, Geiselgasteigstr. 120, 81545 München, Germany). Afterwards application on-site is possible till one hour before the start. In that case entry fee will be paid in the registration offi ce.

Name (surname)

Vorname (name)

Straße (street)

PLZ/Wohnort (ZIP/town)

Land (country)

Email (e-mail)

Nationalität (nationality)

Geburtsdatum (date of birth)

Teamname (team name)

Kategorie (Category)  ! MEN    ! MASTER MEN (über 40 Jahre/over 40 years)*   ! SENIOR MASTER MEN (über 50 Jahre/over 50 years)* 

   ! WOMEN  ! MASTER WOMEN (über 40 Jahre/over 40 years)*   ! SENIOR MASTER WOMEN (über 50 Jahre/over 50 years)*

   ! JUNIOREN (14-17 Jahre/years)** ! MANNSCHAFTSWERTUNG (team)**/***

Telefon privat (private phone)

Telefon geschäftlich (offi ce phone)

Mobil (mobile)

! männlich (male) ! weiblich (female)

www.keep-on-running.com I info@keep-on-running.com

In St. Wendel tut sich was 

Übernachtung (Accomodation)  Tourist Info St. Wendel, Mommstraße 4a, 66606 St. Wendel,
Tel.: +49 (0) 6851 - 8091913, Fax: +49 (0) 6851 - 8094930, www.sankt-wendel.de 

*     mind.20 Teilnehmer! (min. 20 participants!)
**   nur beim CITYNIGHT-SPRINT (only CITYNIGHT-SPRINT); Teilnahme bei 14-17 Jährigen nur mit schriftlicher Einverständniserklärung der Erziehungsberechtigten   
       und deren Personalausweis. (Participants must be at least 14 years old; only with consent form of parent or legal guardian and his/her identity card).
*** gemeldet wird ab 3 Personen; Startgeld € 10,-/Person (teams must be a minimum of 3 persons; the entry fee is € 10,-/person)


